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CYIbBbI JATUHU3MOB B PYCCKOM U AHTJIMMACKOM SI3BIKAX:
CEMAHTUKO-IPATMATHYECKHUE ACIIEKTbBI

JIaTUHCKHI SI3BIK CIYKHJI M TPOJOJIKACT BHICTYNaTh (€CIH Pedb HIET O
JATHHCKUX TEPMHHOAJIEMEHTAaX) OJHUM W3 BOKHEHIIIMX MCTOYHUKOB TIOIIOJTHCHHS
CJIOBAPHOTO COCTaBa MHOTHX SI3BIKOB, B TOM YHCJIE, PYCCKOTO W aHTJIMHCKOTO.
Cpenu MHOrooOpasusi JIaTUHU3MOB OCOOBIM HHTEpeC JUIsl HCCIEeIOBaHUS
MIPEICTABIISIOT TaK HA3bIBAEMBIC <JIOKHBIC APY3bsS IMEPEBOMAUMKA», KOTOpHIC, Ha
HaIll B3MJIs1I, OOJiee YMECTHO MMEHOBATh «Iapajiekcamm». TepMUH «IapajeKChi»
OTpEeNeISIETCS KaK «CJIOBa JIBYX SI3bIKOB, KOTOphIE TPHU OTHOCHUTEIHLHOM
CMBICIIOBOM U (OPMAJIBHOM CXOJICTBE XapaKTEePU3YIOTCS IPEUMYIIICCTBEHHO
HEPETYJSIPHBIMU Pa3IU4UsIMU B (HDOHETUUECKON U MOPGOIOTHUECKON CTPYKTYpeE,
CIIOBO- U (opMOOOpa3oBaHuH, yaapeHud u T.L» [1, C.4]. Crnenudukoir Takux
CAVHUI] SBJISETCS MPOTHUBOPEYHE MEXKIY CXOJICTBOM BHEIIHEro OO0JMKa W
pasnuuMeM IIaHa cojaepkaHus. [IpUdMHBI TOSBIICHUS MapajieKc-JTaTHHH3MOB
MOTYT OBITh CBSI3aHBI C PA3BUTHEM OOIIECTBA, HAYKUA U TEXHHUKH, C U3MCHCHHSIMH B
camMux 0003HAYaeMBIX TMOHATHSAX W  SBICHUSAX  JCHCTBUTENBHOCTH, C
OCOOEHHOCTSIMU HCTOPUYECKOTO TMepUuojia, B KOTOPHIA 3aWMMCTBOBAJIOCH CJIOBO.
Pazmuuus mexmy mapajiekcaMd MOTYT OBITh OOYCIIOBJICHBI BIMSHHEM CaMHX
S3BIKOBBIX CHUCTEM JIMOO OCOOCHHOCTSMHM UX YyHOTPEOJEHUS HOCHUTEISIMU
MPUHUMAIONIETO S3bIKa. B JaHHOM WCCIeAOBaHWMM Ha TpPUMEpe aHam3a
HECKOJBKHX TMApPAICKCUYCCKUX Tap MBI BBIICHUM, KaK WM IOYEMYy MEHSETCS
CEMaHTHKA U MparMaThKa JATHHA3MOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

[Tapanekcuyeckue COOTBETCTBUS B PYCCKOM W aAHTJIMMCKOM  SI3bIKaX,
BOCXO/ISIIUE K OOIIEMY JIATUHCKOMY UCTOYHUKY, MOTYT OTHOCHUTHCS K Pa3IMUHBIM
obyacTsM, Hampumep, K OOIIECTBEHHO-TOJUTHYECKOW cdepe (dexrnapayus —
declaration, xommyna — commune, xoncmumyyus — constitution u mp.),
opuauieckoit (aosoxam — advocate, apoump — arbiter), chepe obpaszoBaHus
(pexmop — rector, npogheccop — professor, cmyoenm — student) u t.1. B
UCCJICIOBAHUM OBUIO PEIICHO OrPAaHUYUTHCS TpeMs MapaMu SKOHOMHYECKHX
TEPMHUHOB U a0CTPAKTHBIX JekceM: unghiayus — inflation, unoycmpus — industry,
kanuman — capital, aubouyus — ambition, eaxyym — vacuum, nonyrapuoiii —
popular. B xonme aHanm3a mapajekc 0co0Oe BHHMMaHHE ObLIO OOpalieHo Ha
CEMaHTHUYCCKHE M MparMaTHYeCKUe HECOOTBETCTBHUSA, a TaK)KE HA TOWCK MPUYHH,
OOBSCHSIOIINX BOSHUKHOBEHUE JaHHBIX PA3THUNH.

HecMoTpst Ha 0OIIyI0 3THMOJIOTHYECKYIO OCHOBY JATHHCKHX TapajiekC B
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM $S3bIKaX, MPOIECCHl 3aMMCTBOBAHMS M OCBOCHUS JICKCEM
MOPOXKIAIOT pa3IMYusi B WX CEeMaHTHKe U Tnparmatuke. K  Hamboee
CYIICCTBECHHBIM Pa3INuMsIM JIATHHH3MOB B PYCCKOM U aHTJIMHACKOM SI3BIKaX MOKHO
OTHECTH CIIEAYIOIINE:

. B aHrmuiCKU{ SI3bIK JIATUHU3MBI 3HAYWTENBHO 4Yallle 3auMCTBOBAHBI
HETIOCPEJICTBEHHO W3  S3bIKA-UCTOYHHWKA, TOTrJMa KaK B PYCCKUH  S3BIK
COOTBETCTBYIOIINE JIEKCEMbI 3aMMCTBYIOTCSI OTIOCPEIOBAHHO, HATTPUMED:



- amrn. inflation < L. mnflatie ‘a blowing or puffing up, inflation’ [2,
I, c. 793] ‘B3ayrtue, HamyTOCTh' — pyc. unguayus < u3 anrio-amep. inflation
yepes dpamnil. inflation wim wem. Inflation nocpenctso [3, 1, ¢. 358];

- auri. vacancy < Late L. vacantia [2, I, c. 1686] — pyc. sakancus <
yepe3 MOCPeCTBO MOJIbCK. Wacancja u3 ¢pasil. vacance BocX. K Jiat. vacare ‘ObITh
cBOOOHBIM, IMycTOBaTh’ [4, C. 71];

- aurn.  popular < gar. popularis ‘belonging to the people’
‘IpHUHAUICKAIMA Hapoay, Bceoommii® [2, |, €. 1218] — pyc. nonyasapuwiii < ot
¢pani. populaire Bocx. x sat. popularis ‘vapoansrit < populus ‘mapon’ [4, ¢. 698];

JUiss Oonee TONHOM M HArJSOHOM KapTUHBI pA3IUYUid B XapakTepe
3aMMCTBOBAHUS JATUHU3MOB ObUTH NMPOAHATM3UPOBAHBI JJAHHBIC STHMOJIOTHYECKUX
cioBapeil, kacaroumecs 24 JeKceM pycCKoro u 28 JIEKCEeM aHTJIUMHCKOrO S3bIKa,
3aMMCTBOBAHHBIX WJIM MPOU3BOJHBIX OT OTOOPAHHBIX IIECTH JIATUHCKUX KOPHEM.
PesynbpTaThl 00pab0OTKH JaHHBIX HAXOATCA B TaOuIE 1.

Tabmuma 1
CooTHOLIEHNE TaTUHU3MOB aHIJIMICKOTO
Y PYCCKOTO SI3bIKa 110 XapaKTepy 3aMMCTBOBAaHHUS
Xapaxtep B pycckom si3bike B anrymmiickom
3aMMCTBOBAHUA
(24 sexcemMbI) si3bIKe (28 jexcem)
JIATHHU3MOB
HenocpeactBenHo 3 (12%) 19 (68 %)
U3 JJATUHCKOTO A3bIKa
¢dpani. 14 (56%) 9 (32 %)
HEM. 1 (4%) -
Yepes nocpencTsro
Gpan. 4 (16%) -
WJIN HEM.
WUHOE 1 (4%) -

2. JlekceMbl JIaTHUHCKOT'O IIPOUCXOXKACHUA BCCbMa YaCTO 3dMMCTBYIOTCA B
PYCCKMM  $3BIK B OJHOM 3HAQYCHWH, OCOOCHHO e€CiIu pedb HJIET O
TEPMUHOJIOTHYECKON JIGKCUKE (HampuMmep, uuaayus, unoycmpus, NOnYIAyus,
Kanumaﬂus’auuﬂ). AHTJIOSI3bIYHBIE COOTBCTCTBHA, KaK IIPpaBHIIO, B AO0CTATOYHO
MIOJIHOM MEpe COXPAHSIIOT MOJIUCEMHUIO JIATUHCKOM MEPBOOCHOBBI, YTO 00YCIOBICHO
HCTIOCPCACTBCHHBIM XapPaKTCPOM 3aUMCTBOBAHUA,

3. ITlonucemust aHIIMUCKUX JIATUHU3MOB OOYyCIaBIMBAaeT HX OoJiee
CBOOOJHYIO  JIEKCHMYECKYI0  COYETaeMOCTh B  CpPaBHEHHMM C  PYCCKUMHU
COOTBETCTBUSIMU. B A3bIKOBOM Marepuaie 0OHApYKUBAETCS OOJbIIOE KOJIUYECTBO
aHTJIMACKUX BBIPAXKEHHUM, TpeOyromux OCOObIX MEPEBOAHBIX 3KBUBAJICHTOB,
Hanpumep:

- popular: popular government — nHapomHOe IpPaBHTEILCTBO; popular
election — BceoOrmme BeIOOPHI; popular language — wHapomubiii sA3bIK; popular
etymology — mapoaHast STHMOJIOTHS



- ambitious: ambitious of love — momoraromuiics ar06Bu; an ambitious boy
— crapareiabHbIi toHoIIa; ambitious plans — manexo waymiue miadsl; ambitious
style — BbIUYpHBIN CTHIIb.

- vacuum: vacuum flask, vacuum bottle — Ttepmoc; vacuum cleaner —
IBLIECOC;

- industrial: industrial training — npou3sBoacTBeHHOE 00yuenue; industrial
disease — mpodeccronanpHoe 3aboseBanue; industrial alcohol — rexauueckmii
crupt; industrial accident — nmpow3BoicTBeHHAS TpaBMa,

4. TlparMaTtudecKue OTIMYHUS TApajCKCOB-JIATHHU3MOB MOTYT KacaThCs
U3MCHEHUS HMX TEMaTHYECKOW OTHECCHHOCTH WM (YHKIIMOHAIHHO-CTUICBOM
NPUHAUICKHOCTH JIMOO TOSBJICHUS AMOIIMOHAIBHO-OIICHOYHBIX KOHHOTAIIHM,
HanpuMep:

- anri1. ambition — pyc. ambition HeomoOp. ‘TpeTeH3UM, MPUTA3AHUS HA
uro-11’. Ocmasums 6 cmopone céou noiumudeckue amouyuu [5, ¢. 37];

- aHrI. capital — pyc. kanumanvhobli Pa3r. ‘3HAYUTEIIBHBINA, COJUTHBIA —
KanumaibHoe Npousseoenue, KAnumaibHas NOKYNKA, KANUMAibHO — Pasr.
‘OCHOBAaTENIbHO, COMUIHO — Jlabopamopuu Hawieco uHCMumyma KanumaibHo
obopyoosanul [5, C. 461];

- aHr. vacation — pyc. eaxkayuu ycrap. ‘TepepbIB 3aHATHH B y4eOHBIX
YUPEKACHUAK; KaHUKYIBI' [5, €. 109].

Oco0eHHO MHTEPECHO OTMETUTH MpeoOJiajlaHue KHUKHOW JIEKCUKU Cpeau
aHTJIMICKUX JIATUHU3MOB, 4Yero He HaOdromaercs B pycckoM Marepuaie. K
KHIDKHOW JIGKCHMKE OTHOCSTCS CIICIYIOIIME aHIJIMICKUE JIeKCeMbl: populace,
ambience, ambient, industry (B 3Hau. ‘mpmiIexaHue, ycepaue’), vacant (B 3Hau.
‘mycToif,  OeccomepxkarenbHbli’ (0  B3MIsAAE)), vacancy (B 3Hau.
‘OeccoaepxkaTelbHOCTE ), Vacuous, vacuity, vacate, inflate. OueBumnHo, YTO
NIPUBEICHHBIC JIEKCEMBI HE MMCIOT TIOJTHBIX JICKCHUECKUX COOTBETCTBUI B PYCCKOM
si3pIke. KacareiapbHO 0COOCHHOCTEH B MparMaTuke PyCCKUX JATHHU3MOB OTMETHM,
94TO HEKOTOPHIE CJIOBA TIEPEIUI B PA3rOBOPHYIO JICKCHKY, TOTJa KaK B aHTJIMHCKOM
S3BIKE OHU OCTAIMCh OOIICYTOTPEOUTETLHBIMHU:

- Kanumanvl pa3r. ‘3HaYUTEIbHAs cCyMMa AeHer — Kanumanog y meHsi nem,
ymobwl maxue noxynku oenams; A nuvinue npu kanumanax (6orar) [5, c. 461];

- KalTMTAJIUCT Pasr., IyTJI. ‘00raThlii, pa3dorareBiuii yemosek’ [6, C. 322].

5. B anrnumiickom Mmatepuane JaTHUHU3MBI MPOSBISIOT 00Jie€ CUIIbHYIO
CJIOBOOOPA30BaTEIbHYI0 aKTHBHOCTD, UTO MPOSIBIIICTCS B HAIMYUHU JICPUBATOB, HE
UMEIOIIUX MapaIeKCHISCKUX COOTBETCTBUI B PYCCKOM SI3bIKE, HAIPUMED:

- oT JaT. populus ‘Hapon’:

e populace ‘mpocroii Hapo, Macchl’;

e populate ‘HacensiTh, 3acensnTh’;

e populous ‘MHOTOJIOHBIH, TYCTOHACEIEHHBIN [6, C. 640];

- OT J1aT. ambire ‘00xaxuBaTh, OKPYKaTh’:

e ambitionist ‘uectonroberr;

e ambit ‘okpyxenue’; ambient ‘okpyKaromuii, 00TEKArOIIN;

e ambience ‘okpyxenue, cpeaa’; [6, C. 41];



- OT JIaT. vacare ‘ObITh HE3aHATHIM, ITyCTOBATH

vacate ‘1) ocBo00x1aTh; 2) yrpa3aHsiTh ;

vacuous ‘1) mycToii (o B3rIsIze); 2) 0e31esITeIbHBIN;

vacuity ‘mycrora (OTCYTCTBHE MBICIH); 2) OeccoaepkaTeabHOCTh’
[6, c. 873].

Takum oOpa3zom, Ha TpUMEpPaxX HECKOJbKHUX TMap PYCCKO-aHTJIMACKUX
MapaJeKCUIeCKUX COOTBETCTBUH MBI  MPOCIHEAWIN HauOoliee  TUIUIHBIC
CEMaHTHYECKWE W  MparMaTuyeckue M3MEHEHHUs JIKCeM B  IpoIliecce
3anMcTBOBaHUs. [10100HBIN aHATN3 MapajeKc MOMOTraeT OCO3HATh IITyOMHY TIaHa
COIEp)KaHUsl  JIeKceM, aOCTparupoBaThCs  OT  BHEIIHErO  CXOJACTBa |
CKOHIICHTPUPOBATHCS Ha AU PEpeHITNATHHBIX CEMAaHTHUECKUX U TParMaTHUECKUX
npu3Hakax. JlampHEHIe MepCIeKTHBBI MCCIICIOBAHMS CBSI3aHBI C BBIJICICHUEM
TUTIOB CEMaHTUKO-TIparMaTHYECKUX M3MEHEHHW Ha OCHOBE aHalW3a JIATHHHU3MOB

Pa3IMYHON TEMAaTUYECKON OTHECEHHOCTH B PYCCKOM M QHTJIMKWCKOM SI3bIKaX.
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